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Cuvinte de drum
Cu prilejul apariției ziarului nostru paralel 

în românește și ungurește

f Ieri sau început la Cluj matchurile de 
footbaii pentru campionatul de > toamnă. 
Deodată cu acest eveniment sportiv ziarul 
nostru își reia formatul obicinuit apărând 
paralel în românește și ungurește.

Cu acest prilej credem că este nimerit 
să facem o înșiruire a țintelor urmărite de 
noi pentru atingerea idealurilor sportive ce 
ne însuflețesc. Sunt cuvintele “de drum ale 
unui drumeț hotărât și perseverent, care nu 
se lasă abătut din calea apucată.

împrejurarea că aparem paralel în ro
mânește și ungurește ne impune înainte de 
toate îndatorirea de-a înfățișa punctul nostru 
de vedere în. chestiunea atât de mult discu
tatului și combătutului naționalism sportiv. 
Suntem aderenți devotați ai Iui, dar înțele- 

». gem să-ne adaptăm împrejurărilor în . care 
trăim,

Și înțr’ adevăr stadiul de desvoltare al 
sportului în țara noastră ne impune o unire 
a tuturor forțelor sportive. O grupare și 
izolare după naționalitate ar constitui o 
fărâmițare a energiilor. Iată pentru ce suntem 
străbătuți de convingerea, că asperități na
ționale nu este permis să conturbe armonia 
mișcării sportive dela noi. Cot la cot sports- 
manii de toate naționalitățile din această 
țară trebue să muncească pentru ridicarea 
nivelului nostru sportiv.

Dar în perioada naționalismului, în care 
trăim, recunoaștem stimulentul puternic ce-1 
constitue o emulare a grupărilor sportive ale 
diferitelor naționalități, înlăturându-se însă 
cu mare grijă orice spirit de rivalitate. Și 
nădăjduim că se va lucra cu succes în 
această direcție, trăgându-se toate foloasele 
de pe urma naționalismului sportiv, care 
trăiește aievea în sufletele noastre ale tu
turor.

In ce privește îndrumarea sportului, 
credem în absoluta necesitate de a-i asigura 
o independență bine determinată, prin cre
șterea nouilor generații și împiedecarea im
portului de elemente sportive din streinătate, 
import practicat într’o măsură oarecare și la 
noi. Altfel nu vom isbuti să imprimăm miș
cării sportive din țară caracterul specific pe 
care trebue să-I aibă. Înțelegem însă să 
tragem toate învățămintele oferite de streină
tate, și în special de țările romanice, care la 
ultima olimpiadă au repurtat succese atât de 
strălucite.

încolo vom acorda cea mai mare ațen- 
țiune laturei morale a sportului, neglijată 
până acum la noi și în majoritatea statelor 
învecinate.

Călăuziți de aceste idei pornim la drum.

In urma aglomerării de material am fost 
nnvoiți de astădată să renunțăm la publicarea 
și în românește a dărilor de senmă asupra 
evenimentelor sportive de ieri.

Botránnyal kezdődűtt Clujon a bajnoki szezon 
' ' ' ■ \ .

A Haggibbor—CFR és Victoria—KKASE bajnoki mérkőzéseket nem tar
tották meg — A nagyváradi futballderbyt a NAC nyerte — Bariba (Tö
rekvés) hátvédet 12.000 lejjel meg akarták vesztegetni— Arad3:2 arányban 
legyőzte a Zsilvölgye csapatát — Az FTC (Budapest) Temesváron — A Károly- 

kupát a CAMP nyerte — Magyarország—Németország 4:1 (2: 0)
Botránnyal kezdődött a cluji kerület 

1924—25. évi bajnoki szezonja, ami nem 
nyújt kedvező kilátásodat a bajnoki forduló 
további sorsára nézve. A botrányt ezúttal 
nem a csapatok idézték elő, hanem a pálya
politika. A pályák szaporodásával úgy látszik 
Kolozsváron ezzel a sporttényezővel is meg 
kell ismerkednie a közönségnek.

A botrány előzménye . a», hogy cluji 
labdarugó-szakosztály a; CFR ,uj pályájára 
Gheorghescu művezetőnek, a vasutas sport
klub szövetségi képviselőjének aktív közré- 
müködéséver bajnok: míkőzéseket sorsolt ki. 
A programm szerint szeptember 21-én délután 
2 órakor a Haggibbor—CFR, 4 órakor pedig 
a Victoria—KKASE bajnoki mérkőzések vol
tak lejátszandók. A CFR pálya vezetősége 
azonban nem vette tudomásul a képviselője 
hozzájárulásával megtartott sorsolást és arra 
akarta kényszeríteni az egyesületeket, hogy 
a mérkőzéseket fordított idő- és sorrendben 
játszák le. Az érdekelt egyesületek a CFR 
kívánságát nem teljesítették és ebből kelet
kezett a botrány.

A CFR intézője ugyanis nem állította ki 
csapatát a pályán pontosan megjelent Hag
gibbor ellen, Pop Juon szövetségi biró pedig 
20 percnyi várakozás után befejezettnek nyil
vánította a meg sem kezdett mérkőzést.

A nagyszámú közönség természetesen 
hangosan zúgolódott a várva-várt meccs el
maradása miatt és nagy része megostromolta 
a pénztárt, visszakövetelve a belépődíjat. 
Körülbelül 15.000 lejt fizettek vissza a kö
zönségnek.

A CFR pálya és a futballszakosztály 
között kitört konfliktussal nem kívánunk e 
helyen érdemben foglalkozni, megállapítjuk 
azonban, hogy a pálya vezetősége súlyos 
inzultust követelt el a közönséggel szemben, 
amelyre pedig szüksége van, ha a CFR 
pálya prosperálni kiván.

Fokozta az izgalmakat, hogy a Victoria— 
KKASE bajnoki mérkőzés sem volt megtart
ható, mert a mérkőzés megkezdését fél 5 
órára hirdették a falragaszokon, a hivatalo
san delegált biró is csak ekkor jelent meg a 
pályán, viszont a Haggibbor—CFR mérkőzés 
elmaradása miatt zúgolódó közönség türel
metlenkedve követelte a második mérkőzés 
megkezdését és igy a csapatok szükségbiró- 
val barátságos játékot kezdtek.

Victoria—KKASE 2:1 (2:1).A csapatok Nagy 
Lajos bíró késedelmes megjelenése miatt Grosescu 
szükségbiró vezetése mellett bajnoki helyett csak 
barátságos mérkőzést játszottak a következő 
összeállításban: Victoria: Toók, Sütő, Fazekas, 
Horincas, Pop, Palocsay, Kallinovszky, Gáli, 
Chiffor, Mattauch, Muresan. KKASE: Baczonl, 
Krieshoffer, Málnássy, Schmidt, Keresztúri, Baum
zweig, Szász, Riczi, Kronstödler, Paizs, Kiss

Antal. A mérkőzés nivöja meghazudtolta annak 
barátságos jellegét, a játékosok kölcsönösen élet
veszélyesen és durván játszottak, aminek' ered
ményeként három játékost kiállított a mérkőzést 
erélytelenül vezető Grosescu biró. A vezető gólt 
a KKASE éri el Kronstádter révén, Mattauch 
egyenlített, Chiffor pedig a győztes gólt rúgta. A 
második félidőben Baczoni bravúrosan védte 
Chiffor tizenegyesét. Befejezés előtt Krieshoffer 
elfautolta Matauchot, aki tettlegesen akart elég
tételt venni, amire a biró mindkettőjüket kiállí
totta. A következő pillanatban Schmidt megrugta 
Chiffort, aki megboxolta ellenfelét, amiért Chiffort 
is kiállították.

Universitatea—KMTE 3:0 (0:0). Biró A dórján 
Ödön. A bajnokcsapat első bajnoki mérkőzését 
biztosan nyerte a másodosztályból felkerült 
munkáscsapattál szemben. A KMTE az első fél
időben még sikeresen ellenáll az U. veszélyes 
támadásainak, szünet után azonban meg kellett 
hajolnia a nagyobb rutin és állóképesség előtt. 
A mérkőző csapatok az alábbi összeállításban 
szerepeltek: Universitatea; Tripon, Deutsch Pali, 
Tirlea, Milivoiu, Hatiegan, Huza, dr. Corcan, 
Guga, Bonciocat, Deutsch Sírni, Curea. KMTE: 
Dánffy, Bartha, Moldvay, Bede, Fövényi, Rot- 
sching, Németi, Rácz, Fekete, Bemát, Raduch III. 
Az első félidő változatos játékkal telik el, a nyári 
szünet után első mérkőzését játszó Universitatea 
nehezen kap lábra és a munkások élénk táma
dásokat vezetve nyolc kornert érnek el, belső 
csatáraik azonban tehetetlenek és a kínálkozó 
helyzeteket sorra elrontják. Az U. támadásai ve
szélyesebbek, de a KMTE védelem biztosan szerel, 
A második félidőben egyre jobban kidomborodik 
az egyetemiek technikai és taktikai fölénye.

A 25. percben az állandó támadások ered
ményre is vezetnek, amennyiben Bonciocat ki
szökik, kicselezi a védelmet és gólt lő. Két 
perc múlva Deutsch Simi kornert ér el. ívelt 
beadását Dánffy kiöklőzi, mire Huza szép lövés
sel a hálóba továbbítja a labdát. Három percre 
rá esik a harmadik gól. Deutsch Simi erős 
lövése kapufáról visszapattan és a résen levő 
Hatiegan idejében startolva a harmadik gólt is 
megszerzi csapatának. A győztes csapat legjobb
jai Huza, Guga, Simi és különösen Bonciocat 
voltak, a munkások közül Moldvay, Bede, 
Rotsching, Némety és Raduch váltak ki. Adorján 
biró tréninghiánnyal küzdött. A mérkőzést a vá
rosi sporttelepen tartották.

ORADEA-MARE (NAGYVÁRAD)

NAC—Törekvés 2:1 (1:1) A nagyváradi 
futballderby a NAC győzelmét hozta meg, ez a 
győzelem azonban nem fedi az erőviszonyokat. 
A Törekvés ugyanis majdnem állandóan fölény
ben volt és a NAC csak az utolsó percekben 
szabadul fel az állandó ostrom alól, sőt nagy 
szerencsével meg is nyeri a mérkőzést. Az erős 
iramban megindult játék már a 6. percben ered
ményt hoz, Drescher lefut, centerét Palkó lövi, 
a Knoll által kiütött labdát Palkó belövi. Vál
tozatos játék után a 26. perccen Ströck Albi ki
szökik, a kapunál elesik, de hirtelen felugrik és 
nagy meglepetésre befejeli a labdát. A félidő vé-



^éig ’a Törekvő fémaá. Hedfóiné után lu percig 
a NAC vezet eredménytelen offenzivát, azután a 
Törekvés kerül frontba és valțîșăggal a kapuhoz 
szegezi ellenfelét, anélkül azonban^. s hogy fölé
nyét gólokban tudira. kifejezni. A befeő csatárok 
az összes kínálkozó fietaefeeL valósággal mű
vészettel teszik tönkre. Már-már, eldöntetlennek 
látszik az eredmény, amikor a 43. percben 
szürkületben Drescher kiszólok és .közvetlen kö
zelről gólt lőve, megszerzi csápatának ă győzelmét. 
Winkle István kifogástalanul bíráskodott,

A mérkőzésnek szenzációs előzményei 
voltak. Nagyváradi tudósítónk jelentése szerint 
vasárnap délelőtt két NAC-rajongó, ákik közül 
egyik állítólag, titkári tisztséget tölt be a NAC- 
nál — felkereste Bartha Józsefet, a Törekvés 
kitűnő hátvédét és 12 ezer lejt Ígértek neki, 
ha nem vesz részt délután a nagyfotosságu 
bajnoki mérkőzésen. Bartha méltatlankodva 
utasította vissza á nemtelen ajánlatot.

SzSÉ—Egyetértés 2:1 (2:1) Bíró Kovács- 
L p. bajnoki- Lanyha tempójú játék, melynek 
Vezető gólját Mónus (Egyetértés) rúgja. Lukács 
egyenlít, Vancsik pedig a győztes gólt lövi.

ARAD
/ Mail válogatott—Zsilvöígye válogatott; 3.•$ 
(2:0). Az első félidőben érdektelen, lanyha játék 
folyik és már a 15. percben Cégka beadásából 
Fresovszky megszerzi q vezetést. A.21.. percben 
Pálinkás kettoțe szaporítja áz aradiak gólját. A 
második -félidőben izgalmas játék folyik.. A 30. 
pereben tizenegyes Arad ellen, ainelyet .^ézner 
góllá értékésil. A 39. percben Mágóry a tizéhhatos 
vonalon kezeli a labdát, a: megítélt szabadrúgás
ból Franz egyenlít. Heves küzdelem indul meg a 
győzeleméri, amelyet Vásvárynak a 43. percben 
jugott góljával az aradi válogatott csapatnak 
sikerült megszereznie. Biró MarkoVics Miksa.

T0.-MUREȘ (M.-VÁSÁRHEÉY)
: RÁC—MSE i:l (1:0). A barátságos mérkő
zésen a KAC több játékosainak felfüggesztése 
dacára íartálékóltan is sikeresen állja meg helyét. 
Az első félidőben a piros-fehérek voltak fölényben 
és csatársoruk sok veszélyes lefutást produkált. 

- A 23. percben Heim gólja a KAC-ot juttatja veze- 
tesHez. A második félidőben a MSE kerül fölénybe 
és Sorozatos-támadások titán a 20. percben Matek 
lizeriegyesből egyenlít; A KAC csapatában Szath- 
rháry, Gálffy és Schultz voltak a legjobbak, a 
marosvásárhelyiek közül Matek, Glánzmann és 
Nuridsány. Biró Strasser Emil (Nagyvárad).

SIBIU (NAGYSZEBEN)
.. HTV—Inférhationale 2:0 (0:0). Elsőosztályu 

bajnoki mérkőzés. ;
NSE ifj.—HTV ifj. 1:0. Ifjúsági bajnoki mér-

kőzés.
SĂTMAR (SZATMÁR)

A Olimpia—Makkabea 3:1 (3:0). Másodosztályú 
bajnoki mérkőzés), .amely Bán ; bíró. érély  telénsége 
miatt â durvaságok jegyében^ zajlott le. . - .

sighétul-marmatíei 
(MÁRAMAROSSZIGET) 

b ^icforia (Nagykároly)—MSE 4: 0 (í : 0). MáT 
spdpszfályú bajnoki mérkőzés, amelyet örosz biró 
vezetett.

SFÂNTUL-GHEORGHE
.. rií (ȘEPS1SZENTGY0RGY)
BMTE—Concordia 1:Ó (1:0). Barátságos 

mérkőzés,. amelyen a Concordia volt az egysé
gesebb csapat. p -,

, . . . BRAȘOV (BRASSÓ)
Hargita-Ivriá 1:0 (1:0). Elsőosztályu bajnoki 

mérkőzés, ámelyén áz Ivria szépén tartotta magát 
á brassói kerület második legerősebb csapatával 
Szemben. A győztes gólt a második percben 
Binder I. rúgta. Bíró: Suciu.

. BMTE ifj.—ívná ifj. l;0 (1;Ó). A győztes gólt 
tizenegyesből rúgták.

TIMIȘOARA (TEMESVÁR)
FTC (Budapest)—TÁC 1:0 (0:0). Temesvárnak 

ünnepnapja vplt szeptember 21-éri, mert a nem-: 
zétközi relációkban is kitűnő hírnévnek örvendő 
FTC csapatát láthatta vendégül. Az FTC a kö- 
vptkező ) pșșzqâllitâșban játszott.:. Amsei—Rupp- 
ricHt, Hungler, Matkovics, Sándor, Keviczky, 
Héger,. Gaug, Dénes) Sztekovics, Szálay. Az első 
félidőben, az utazástól fáradt: vendégcsapat lanyha 
játékot- produkált. A második félidőben azonban 
nivós és izgalmas küzdelmet volt alkalma élvezni 
a közönségnek; Az FTC ebben a félidőben csil
logtatta, technikai és taktikai fölényét és külö
nösen fedezétsora produkált kiválót. A vendég? 
Csapat, és egyben a mezőny ..legjobb .emberé 
Sándor Ceriterhalf volt. A. győztes, gólt arhásodik 
félidő 8. pércébén a belső trió szép összjáléka 

szerezte meg. Patakit, aki a mult heti {ípszjrá^ 
magyar válogatott mérkőzésem megörült, vala
mint Rokkent és Blumo^gaMH»» tegnapi német- 
magyar mérkőgésen.i.szérepeltek, az FTC nélkü- 

htartalékok teljes mértékben pótolták a 
há^Kpevü játékosokat A mérkőzést Szika János

1:1 HA ,
osztályú bajnoki mérkőzés, amelyen a vezető gólt 
a 25. percben^, a temesvári csapat szerzi meg 
Steinbauer révén, a második félidő 6. percében a 
zsombpjyaiak Hóim góljával egyenlítenek. Biró: 
Schústér. • . í í

, r s JIMBOLIA (ZSOMBOLYA) 
Itt. kér. (Temesvár)—JimboIiai TK 3:1 (0:0). 

Másodosztályú bajnoki mérkőzés. ,Bjró: Wurfer.
ÖHIRIS (ÁRANYÖSÓYfekESj

TSC (Torda)—Industria. Sârmei, 3:1 (1:0). 
A győztes csapái góljait Trückénbrot (2) és Feckó 
rúgták. A Sodróhyipár Berike góljával szépítette 
az eredményt. A tföéöÁi

Cementgyár—Törekvés II. 0:0.
í . Törekvés—Húsiparosqk (Cluj) 2; 1 (2;0). > A 
lordaiak góljait Berger, a Husiparosok gólját 
Detzsi I. rúgták. »»

CLUJ
.. KMTE. ifj—KAC ifj. J5:0 (5:0). Barátságos 

mérkőzés, amelyet Kovács vezetett.

Külföldi eredmények
,, . Magyarország—NémefQrszág , 4:1 (2:0). 

Budapesti tudósítónk táviratozza: Magyarország 
és Németország válogatott futballcsapatai az FTC 
Üllői-uti pályáján 50.000 néző jelenlétében tartották 
meg mérkőzésüket. A csapatok a következő 
összeállításban szerepeltek : Magyarország: Zsák, 
Vogi II., Vogl 111., Rokken, Nyúl, BÍum, , Braun, 
Takács, Orth, Szentmiklóssy, Jeny. Németország: 
Stuhlfaut, Roíler, Popp, Schmidt, Kahlb, Láng, 
Suior, Heridls, Hochgesangt, Harderi; Stróbl. Az 
első félidőben változatos mezőnyjáték. A 29. 
percben Zsák rosszul lesz és kiáll, helvét Fischer, 
a VÁC kapusa foglalja el. A 32. percben Szent- 
.miklóssy megszökik, kicselezi a német, hátvéde
ket és a kapust és gólt lő. A 42. percben Rokken 
előreadott labdáját Popp német hátvéd a kapus
nak továbbítja, aki a hálóba engedi. Félidő 2: Ö. 
A második félidőben .© magyarok fölénye még 
jobban kidomborodik és Takács már az 5. perc
ben gólt lő. A németek hevesen tárnádnak és a 
8. percben Harden megszerzi egyetlen góljukat. 
A gól után a németek jutnak fölénybe, de a 
magyar védelem mindent ment. A 40. percben 
Orth beadásából Takács beállítja a végeredményt. 
Biró :• Refecămy (Bécs). .
x : Budapest II. o. válogatott—Steierország 
válogatott 3:0. A magyar-német válogatott mér
kőzés előtt Budapest másodosztályú válogatott 
csapata, fölényes játék után legyőzte Steierország 
csapatát.

. Német-magyar boxmérkőzés. Budapesti tu- 
dositónk táviratozza: A német-magyar boxmér
kőzés eredményei a következők: Bentemsuly: 
Erdős (MTK) — Domgörken (Köln) eldöntetlen. Pe
helysúly : Metzger (Müftchen) győz Vörös (Lap
terjesztő) ellen. Konnyüsuly: Eckhárdt (Hamburg) 
győz Schreiber (Sparta) ellen. Weltérsuly: Mülíer 
(Köln) győz Székely (Sparta) ellen. Könnyüsuly- 
ban; Riecke (Hamburg) győz Ostermann (III. kér. 
TVE) ellen. Kisnehézsulybán: Nispel (Hamburg) 
győz , Franck (FTC), ellen. A. nemzetek közötti 
boxmérkőzésf 11:3 arányban a németek nyerték

A Károly-kupa atlétikai ver
senyek

Szeptember 20-án, szombaton és 21-én va
sárnap rendezték meg Brassóban az atlétikái ver
senyeket a Károly trónörökös által adományozott 
kupáért. Szombaton délelőtt 9 órakor ünnepélyes 
külsőségek között nyitották meg a versenyt, ame
lyen a CAMP, KAC, Brașovia, Olympia, Col tea 
(Brassó), Coltea (București), Spprtul Studențesc 
és a Stadion Roman (București) atlétái vették 
részt. A versényeket Károly trónörökös képvisé- 
letuben Olfeanu tábornok, Brassó hadtestparancs
noka nyitotta meg, majd Stell Károly Brassó vá
ros polgármestere üdvözölte a versenyzőket. Az 
e'ért eredmények egyes versenyszámokban nem
zetközi viszonylatban is: kitűnőek, nem. szabad 
azonban elfelejteni, hógy<ia..pályá, amelyen a ver? 
senyeket megtartották, lejtős és ezért különösen 
a.futószámok feltűnően jói eredményeit óvatos»- 
Sággal kelj elkönyvelni. A részletes eredmények 
a következők :

_____ ______ L024. szeptember 22, 

rqg m. gátfutás. 1. Scarnagiu (Brasóvia) 18,3 
mp;> S^Barabás (Camp), 3. Radulescu (Brașovia). 
150^^. kifutás. 1. Wild (CAMP) 4. P. 35 mp. 
2e Hétea /(Brașovia). 3. Christescu (Brașovia). 103 
ni^siftfuíás. 1. Scárnagiu (Brasóvia) 11 mp.‘0r- 
siâgdș^ekord beállítva. ^. Schuster (Brásöyiá), 3. 
Virgi(r(5tadion Român), tylagasugtăă helyből. 1. 
y/albricht (brassói Olimpiá) 135 cm. 2..Constan- 
tinescu (Stadion Román) 135 cm. 3. Thiess (brassói 
Olimpia) 132 cm. Gerelyvetés. 1. Schuster (Bráso- 
via) .43 m. 10 cm. . 2. Bodea (Olimpia) 42 m. 
. 3. Nedeleanu >(Brásovia) 40 m. 32 cm. Távol- 
ugrás heyből. 1. Barabás (Camp) 286 cm. 2, 
Scarnagiu ,(Brasóvia). 281 cm. .3. Podvarcsek 275 
cm. 400.. rna síkfutás. 1; Scărnagiu (Brasóvia) 
55,1 njp, 2.M Korom (CAMP), 3. Dumitrescu 
(Sportul Studențesc). Rudu rás. 1. Barabás(CAMP) 
280 cm. 2. Copppni, (Olimpia) 270 cm. 3. Thiess 
(Olimpia), 250 cm. GrániÜobás^ L Podvarcsek 
67 rh. 17.5 cm, 2,„Bodea 66„m. 83 Óni. 3; Nede
leanu (Brasóvia) 66 ni. 48 cm.

i í . - -í c Második nap
Kalapácsvetés I. Sztankovic (CAMP) 28.50 

m. 2.vií Vjrgjl JȘt. R,h 23.60 m. 3- □ Podvarcsek 
21.05 m, Qlimpigi staféta. lț CAMPȘp. 42.2 mp. 
2. Brasóvia. 3. Stadion Román. Nyolc hiétérrel 
nyerve. 20Qm. síkfutás. 1. Scărnagiu . 22.2 mp. 
2. Korom (CAMP). 3. Virgil. A feltűnő jó idő árrá 
késztette a zsűrit, hogy pontosan megmérje a pá
lyát, amely alkalommal megállapítást nyert, hogy 
a pálya 100 m-ig huszonöt centimétert, 200 mé
terig pedig 50 centimétert lejt és a mért idő irre
ális. Hét induló. Távolugrás 1. Störzbach (Olimpia 

- Buc) 675 cm. Országos rekord. 2. Barabás (CAMP) 
619 cm. 3. Schlandt (brassói Olimpia) 609 cm. 
400 m. gátiutás, 1. Scărnagiu (Brasóvia) 1 p. 8 mp. 
Gyenge idő, amit áz magyaráz, hogy ez a futam 
volt a verseny utolsó száma és Scărnagiu már 
fáradt volt. 2. Thiess. 5000 m. siktuiás. 1. 
Márton (CAMP) 17 p. 17.2 mp. 2. Cris- 
tescu (Coltea), 3. Manóié (Brasóvia). 13 in
duló. A brasói . olimpia ebben a szánkban a 
zsűri figyelmeztetése dacára 16 éves versenyzőket 
is indított, akik a második kör után összeestek. 
Sulydobás. 1. Pop .Zorila (Coltea) 11. m. 75 cm. 
2. Podvarcsek. Pop versenyen kívül 11.93 m. dobott. 
Dávid, a KAC sulyatlékája lekéste a versenyt. 
4x100 m. staféta. CAMP 47. 2 mp. 2, Olimpia. 
3. Brasóvia. 3. Mellszéleséggel; nyerve. Magas
ugrás. 1. Barabás 160 cm. 2. Thiess 3. Störzbach. 
Diszkoszvetés. 1. Dávid (KAC) 44 m. 2. Pop 
Zorila 40 m. 16 cm. 3, Spolarich 38 m. 48 cm. 
8 induló. Hármasugrás. 1. Störzbach 12 m. 88 
cm. 2. Schlandt 12 m. 04 cm. 3. Barabás Hm. 
65 cm. • ; .

A Károly-kupát az elért eredmények alapjén 
a CAMP,nyerte meg 9 első, 5 második és 4hár? 
madik díjjal. Második a Brasovip 5 első, 4 rná" 
sodik és 5 Harmadik díjjal. Harmadik a bucu
rești Ölypipia lett 2 elșo és ,l harmadik díjjal.-,.í} 

Í^omunícaié oficiale
iiimiiiiiiiiiiimmimiiiwiiiiiimmHiiiimiiiiiiiiHiiiiimiiiiii-nmiiiiiiiiiiiliiiiimiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiil

Comitetul Regionál constată în bâză rapor
tului primit dela Subcom. de Arbitrii, că domnii 
arbitrii nu-și prezintă la timp dările de . seamă 
asupra matchurilor pe conduc. Pin această cauză 
întârzie și lucrările Subcomisiei de judecată- Ca 
pentru viitor, să poatș încunjura price stânjeniră 
a lucrărilor subcomisiunilor ordonăm că proce
sele verbale ale matchurilor conduse șă sé pre
zinte în decurs de 24 gre după ce a avut joc 
matchul. Arbitrii, cari nu se vor supune acestei 
dispozitiuni vor purta consecințele prevăzute îh 
regulament., . । < . = .c '

Se, suspendă activitatea următoarelor . socie - 
țâți sportive: Societatea de Patinaj, Aesculap, 
Elit din Cluj, Spatia din Chérla, Unio și Socie
tății sport a muncitorilor din Dej, C- S. Ț, și 
Stăruinfa C. F. R. Turda, C. A. Aiud până la 
achitarea amendei de 500 lei. Se înPrzice Clu
burilor afiliate din Regiunea Cluj, ca să parti
cipe la concursuri aranjate de susnumitele so
cietăți până la suspendarea pedepsei. Din șe
dința Comitetului Regional.

Președinte: Prof. dr. Coriolan Tătară
Cömunicátul Subcomisiei de judecată
Cocei Mihai (Elit) se admoniază în baza § 

18, Végh luliu (CFR) se dojenește îți bâză § 27 al. 
a., Szatmary Colomon (KAC) se dojenește în baza 
§ 28. Lui Tischler Béla (KKASE) i-Se suspendă 
dreptul de joc pe o lună, dela 22 Sept. 1924 ta 
22 Qct. (1924 în baza ^19, Curtean Tiberiu (CFR) 
sé d jenește îh baza § 28) Kaucsâr Edmund 
(KKASE) se admoniază îh bază § 18.

Președinte: Secretar:
Sólyán .... .  . ..
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Középnémetország válogatott csapata, amely Drezdában 4: 3 '(2:1) arányban legyőzte Cluj válogatott csapatát. 
(Balról-jobbra) Sporbert tanácsos, a szász szövetség képviselője, Kiemeyer szövetségi titkár, Reissmann, John 
(tartalék), Köhler, Geissler, Retter, Gediich, Schrempel, Kühnel, Berthold, Schmidt, Faluschinsky, Mückenheim.

Partea oficială
....................... ..... .

Comunicatul subcomisiei de football

Se suspendă dreptul de joc și se citează 
pentru proxima ședință Dnii: Maior Carol, 
Chifor II, Câmpian loan din Victoria; Con
dor losif, Bartók luliu, Kertész D. din KAC; 
Udvari losif din CFR. V

*
Se suspendă activitatea Clubului spor

tiv Turda (TSC) până la achitarea amendei 
de 500 lei cătră subcomisie și solvirea a 
2000 lei cătră Clubul sportiv RMS Cluj.

*
Legitimări: cu drept de joc imediat pentru
KAC Bartók Ludvic, Nagy Adalbert, 

Lorinczy Nicolaé, Gecse Ludovic, Izsa Lu
dovic, Balazs Ștefan, Kondor losif.

Sparta Sípos losif, Lengyel Danilă.
KMTE Leopold Klein, Reszling losif. 

Bindasz losif, Hlonsek Bictor. Marchis An
drei, Bell Francisc.

Măcelarii Kiss Dezideriu, Baratky Va
A r e n a - M a r e:

21/IX Univers-KMTE
Aacademia—KAC Aianj.: Univers.

5/X Univers.—KAC
KMTE—Haggibb. Aranj.: KAC 

12/X Victoria—Univers.
KKASE—KAC Aranj.: Victoria 

26/X Haggibbor—Victoria
Univers.—Academ. Aranj,: Haggibbor.

2/XI Univers.—Haggibbor
CFR—Victoria Aranj.: CFR

9/XI Haggibbor—KKASE
Univers.— CFR Aranj.: KKASE 

16/XÎ Univers.—KKASE
Victoria—KMTE? Aranj.: KMTE

Se atrage atențiunea tuturor societăților, 
că subcomisia de football nu va tolera nici 
o abatere dela regulamentul de legitimare 
sau joc, fie fost făcut aceea prin necunoaște
rea regulamentelor sau prin bunăcredintă; și 
va proceda cu toată rigoarea atât în contra 

i n-^áhnn 4-3 (2:1) arányban vercbégd rzcnvcdeft Középnémetország váló- Cluj válogatott csapata, amely Drezdában 1',Ropn(,|ól
„ , , „ . , io(1Mnffv Bonciocat. T- th, Málnássy, Fazekas, Pollák, Trilsch, Rakitovszky,

(Balról-jobbra) chtfíoHtarlal^^ (szövetségi kapitány), Murcsanu (tartalék).

sile, Sarkadi Alexandru, Darvas Ștefan, Ben- 
cze Béla, Kapitány losif, lakab Mihail, Pardy 
Gheorghe, Hambrich losif, Feher Samuii, 
Derzsi luliu, Toderaș Alexandru, Kirkosa 
Ștefan, Kiss Francisc, Bartha Zoltán, laga- 
mas Alexandru, Felvinczy Edmund, Szilagyi 
Gheorgbe, Tóth Alexandru, Basa Acatiu, 
Szilagyi Alexandru, Salamon losif, Salamon 
Ștefan, Huszar Atilla, Butyka Gheorghe, 
Kálmán Coloman, Molnár Andrei.

Academia Dimitriu Nicolae, Tition Toan, 
Pascu Gheorghe..

KKASE Szava Ludovic, Molnár Adal
bert, Mátyás Arnold, Pardesz Hermán, Ár
pád Filip, Szabadkai Eugen, Mózes Emeric.

*
Clubul sportiv Sparta din Gherla va îna

inta subcomisiei suma de 150 lei pentru le
gitimarea lui Hoffmann Bela, Mellich Carol, 
și Politzer Ludovic. * '

Campionatele Cl. L se vor începe cu 
ziua de 21 Septemvre J924 și se vor juca 
pe ambele arene ' sportive conform pro
gramului de mai jos.7

Arena ,CFR:
CFR—Haggibbor-;
KKASE—Victoria Aranj.: CFR
Academia—Victoria
KKASE—CFR Aranj.: Academia
Haggibbor—Academia
KMTE—CFR Aranj.: Haggibbor
KKASE-KMTE
CFR-KAC Aranj.: KMTE -
KKASE—Academia
KMTE—KAC Aranj.: KKASE •
Academia—KMTE
Victoria—KAC Aranj.: KAC
CFR—Academia
KAC—Haggibbor Aranj.: CFR 

jucătorilor cât și în contra societătei respec
tive aplicând cele prescrise de regulamen
tele în vigoare.

Preș. pd. înt.: Secretar:

ing. Georgescu dr. Leucuția

Egy el nem mondott toaszt a CAMP bankettjén
Uram! Timoc Igazgató Uram!

A CAMP nemzetközi atlétikai versenyét 
követő banketten Ön ünnepi beszédében nem 
feledkezett rneg a sajtó üdvözléséről sem és 
poharát a sajtó kiküldöttjeinek egészségére 
is üritette. Azokéra, akik szárnyat adlak a 
lappangó gondolatnak és hathatósan propa
gálták a CAMP szeptember 7-én és 8-án 
lezajlott nagysikerű versenyét.

Igazgató Ur 1 Verba volant, seripta ma 
nent! Az Ön úttörő nagy munkájának és 
ünnepi beszédének nem szabad feledésbe 
mennie I Mi, úgyis mint sportemberek, úgyis 
mint a sportsajtó képviselői, állandó figye
lemmel kisértük az Ön egyesületének műkö
dését és mikor a sajtó önzetlenül szegődött 
az önök munkatársává, csak azt a bizalmat 
előlegezte, amelyet a CAMP a legteljesebb 
mértékben kiérdemelt. A közös erővel meg
valósított nagy munka., után most a sajtó 
tiszteleg a CAMP és az Ön nemes alakja előtt.

Timoc Igazgató Ur! Ön öt ország atlétáit 
látta vendégül,., köztük Magyarország repre
zentánsait, — Ön történelmet csinált! Romá
nia — hőn szeretett hazája — sporllörténel- 
mében arany betűkkel jegyzik fel 1924 szep
tember 8-ikát.

Ön kiszakította magát az álhazafiak 
intrikáinak minden nemes szándékot fojto
gató gyűrűjéből, valódi sportot csinált és 
megteremtette Románia első nemzetközi atlé
tikai versenyét. Megfelelt annak a feladatnak, 
melyre mint klubelnök magas társadalmi 
súlyával vállalkozott.

Ön megköszönte a résztvevőknek és 
rendezőknek a fáradtságot, de mi 'úgy érez
zük, hogy mi még több köszönettel és hálá
val tartozunk Önnek.

Mint sportemberek meghajtjuk elismeré
sünk zászlaját az Ön nemes alakja előtt, 
mert sportot, ideális értelemben vett nagy
szabású sportot teremtett maga körül és 
folyton tanítja, neveli az ország sportoló 
ifjúságát. De Ön nagyobb és magasztosabb 
dolgot is müveit. Mint nemes értelemben vett 
ember kezét fogott embertársaival nemzeti" 
ségi különbség nélkül és hazájának őszinte 
jóakarókat, barátokat szerzett! Nem fél, nem 
aggodalmaskodik, hanem minden ország 
sportférfiait szeretettel öleli magához. Mi 
ebben látjuk Igazgató Ur sporlmüködésének 
legnagyszerűbb eredményét, ami mellett a 
190 centiméteres magasugrás is eltörpül.

Köszönjük Önnek Igazgató Ur, hogy 
megmutatta az országnak, hogyan kell okos 
és valóban hazafias sportpolitikát csinálni, 
hogyan kell a román sport fejlődésének aka
dályait elhárítani és becsülést szerezni a 

-külföld előtt országunk sporttörekvéseinek,
Becsüljük Önt, mint jó hazafit, áldozat

kész sportfaktort, minden tiszteletünk az Öné 
és megértő munkatársaié I

Adjon az Isten minél több Timoc Tiberiut 
az országnak és Románia sportja nagy, 
ifjúsága pedig tiszta és erős lesz! La multi 
ani — Domnule Director Principal: Timoc 
Tiberiu I W. I.

A cluji hiróbizottság hivatalos közleményei
A bírák figyelmébe! A cluji biróbizott- 

ság felhívja az összes szövetségi bírókat^ 
hogy a szeptember hó 25-én, csütörtökön 
este 8 órakor, a szövetség hivatalos helyi
ségében jelentsék be, hogy hajlandók-e mér
kőzéseket vezetni vagy nem.

Az egyesületi intézők figyelmébe! A 
cluji biróbizottság felhívja a kerület kötelékébe 
tartozó összes egyesületek intézőit, hogy 
szeptember hó 25-én, csütörtökön este 8 óra
kor, a szövetség hivatalos helyiségében meg
tartandó biróbizottsági ülésen joguk van a 
bírák hivatalos névsorából azon két bírót 
törölni, akiket nem kivannak mérkőzéseik 
vezetésével megbízni. A bíráknak is joguk 
van minden indolós nőikül megnevezni kél 
egyesületet, amelyeknek mérkőzéseit nem 
kívánják vezetni.

A biróbizottság értesíti az összes egyesü
letekéi, hogy minden I. bajnoki mérkőzésre 
hivatalból fog szövetségi bírákat halárbirókul 
delegálni. dr. Leucutia fönn

ideiglenes elnök
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A módosított játékszabályok az FSSR előtt
A párisi olimpiásszal kapcsolatban az 

International Board (nemzetközi szövetség) 
is összeült és 1924 junius 24-én tartott gyű
lésén a nemzetközi játékszabályok egyes 
pontjait módosította, illetve kibővítette. A 
nemzetközi bizottság döntései a FIFA tag
államaira kötelező lévén, Romániát is köte
lezi a módosított játékszabályok mielőbbi 
életbeléptetése, annyival is inkább, mivel 
az európai államok már gyakorlatilag is a 
módosított szabályokat alkalmazzák.

Az FSSR kerületi biróbizottságai a szer
vezetlenség következtében tanácstalanul ál 
lottak a módosításokkal szemben, annál is 
inkább, mivel a bukaresti központ eddig 
még nem intézkedett. A kolozsvári biró- 
bizottság legutóbbi gyűlése végre a buka
resti központhoz fordult, hogy az uj — nem 
is nagymérvű — módosításokat rendeletileg 
vezesse be az ország összes kerületeinél.

Az International Board eredeti módosí
tási szövege a következő:

A játékszabályok 10. paragrafusa oda 
módosul, hogy

komemél gól elérhető akkor is, ha a 
labda anélkül, hogy az elrugón kívül 

más érintette volna, a hálóba jut.
A 13. paragrafushoz: Ha a biró nézete 

szerint valamely játékos megsérült, a játék 
felfüggesztendő és a sérült játékosnak a 
játéktérről való elszállítása után a játék 
folytatandó. Amennyiben csak könnyebb sé
rülésről van szó, úgy a játék csak akkor 
szakítandó meg, ha a labda játékon kívül 
jutott.

_ ■ A 6. paragrafushoz: A lesbenállás még 
nem szabálysértés, csak abban az esetben, 
ha a játékos a játékra befolyást gyakorol, 
vagy pedig valamely mozdulatával az ellen
félre zavarólag hat.

A 13. paragrafushoz: Megengedtetik a 
játékosnak, — természetesen kellő formá
ban, — hogy érdeklődhessék a biró Ítélke
zésének okáról, de semmiesetre sincsen 
megengedve, hogy a játékos szóval, vagy 
mozdulatokkal a bírói Ítélkezéssel, illetve 
annak megokolásával szemben nemtetszésé
nek adjon kifejezést.

A 16. paragrafushoz: Labdafeldobás 
esetén, ha azt valamely játékos a földre- 
jutás előtt érinti, az ellenfél javára szabad
rúgás Ítélendő.

Az International Board megengedi az 
egyes szövetségeknek, hogy ebben az évben 
már próbaképpen alkalmazhatják, hogy a 
lesbenállás csak a kapuvonaltól 40 járd- 
nyira (36 m. 60 cm.) kezdődjék.

A Magyar Labdarugók Szövetsége a 
fenti eredeti módosítás alapján a következő 
rendelkezést adta ki a bíráknak:

Komerrugásból közvetlenül is gól ér
hető el, tehát nem szükséges, hogy az el- 
rugás után a labdát valamely játékos 
érintse. Ha egy játékos játék közben sú
lyosan megsérül, a játékidőt addig fel kell 
függeszteni, amig a megsérült játékost a 
pályáról kiviszik. A lesbenállás csupán 
csak akkor szabálysértés, ha a lesbenálló 
játékos a játékra valóban befolyást gya
korol vagy gyakorolni akar, illetve, ha a 
mozdulatával az ellenfelét zavarja. A játé
kosoknak szabad a bírónál az egyes ítél
kezéseinek az indokai felől érdeklődni, 
amelyekre a biró felvilágosítást adni köte
les. Természetesen a játékosoknak ezt 
illedelmes formában keli megtenniök és a 
biró felvilágosításait szó nélkül kötelesek 
tudomásul venni. A labda feldobásánál 
ezentúl sem szabad egyik játékosnak sem 
addig érinteni a labdát, amig az a földet 
nem érinti. Ilyen esetben szabadrúgás Íté
lendő. Az összes bírák kötelesek ezen 
határozatokat tudomásul venni és augusz
tus 24-től kezdve alkalmazni. Kötelesek 
továbbá az összes birák augusztus 24 én 
reggel nyolc órától szeptember 14-ig dél
után 5 óráig lebonyolításra kerülő összes 
mérkőzések előtt ezeket a szabályváltozá
sokat, illetve döntvényeket a mérkőző 
csapatoknak a tudomására adni.

Az MLSZ tehát az eredeti szöveget csak 
abban a részében változtatta meg, hogy • 

kötelességévé tette, a bíróknak a feleletadást 
a játékosok kérdésére, ami az eredeti szö
vegben nincs határozottan kimondva.

A módosítás közül kétségkívül legfon
tosabb az, hogy kornerből közvetlenül is 
érhető el gól. Ez az eset szezononként egy
néhányszor mindig előfordult anélkül, hogy 
góllá lehetett volna értékesíteni. A lesállásök 
precízebb elbírálása a játékmenet folytonos
ságát fogja növelni s nem igen fognak meg
akadni a támadások az eddig helytelenül 
értelmezett és alkalmazott offside-szabályok 
miatt. — A többi módosítások jelentéktelen 
természetűek.

A döntvények, illetve a játékszabály- 
módositások eredeti szövegének és az MLSZ 
hivatalos szövegének közlésével az életbe
léptetés felett döntő bukaresti központnak 
akarjuk megkönnyíteni a munkáját és a 
magunk részéről is kérjük, hogy — a nem
zetközi mérkőzésekre való tekintettel — minél 
sürgősebben adjon ki végrehajtási utasítást 
a kerületi szövetségeknek.

Kik lesznek 
az atlétikai bajnokok? 
A cluji bajnoki verseny favoritjai

Nagy eseménye lesz Románia atlétikai 
életének a szeptember hó 27-én és 28-án 
Kolozsváron megrendezendő bajnoki ver
seny. 1921-ben ugyancsak városunkban folyt 
le az első román atlétikai bajnoki meeting s 
azóta negyedszer csapnak össze nemes küz
delemben ifjaink, hogy elnyerjék a büszke 
cimet. Még élénk emlékezetünkben van a 
három év előtti ünnepség fényes külsőségei
vel, nagyszerű sportbeli sikerével, mikor is 
a Károly trónörökös személyes vezetésével 
rendezett viadal 19 számja közül 14 uj or
szágos rekordot eredményezett. A második 
(temesvári) és harmadik (brassói) bajnoki 
meetingnek — néhány szám kivételével — 
mérsékelt sikere után az idén ismét kilátás 
van arra, hogy a bajhoki viadal a három 
év előttihez mindenben méltóképen fog sike
rülni s ügy külsőségeit, mint sportbeli érté
két tekintve a legnívósabb bajnoki viada
lunk lesz.

A temesvári viadal Ujlaky-Uitz nagy
szerű diszkoszvető rekordján kívül semmi 
elsőrangút sem produkált, a tavalyi brassói 
versenyen is jóformán csak a Péter rekord 
eredményei keltettek feltűnést. Az idén azon
ban 'Péter, Dávid, Kabát, Bodea, Russu, 
Márton, Fischer és Störzbach, továbbá a KAC 
4x100-as és az AAC olimpiai stafétája olyan 
formában vannak, hogy a legtöbb számban 
elsőrangú eredményre van kilátás.

100 és 200 méteren Péter KAC az idén 
ismét kiváló formában van. A két sprint baj
nokság feltétlenül az övé. Neki csak saját 
rekordjai ellen kell küzdenie Kár, hogy nincs 
komoly ellenfele, mert ha volna, legalább a 
200-as rekordot biztosan megjavitaná.

400 méteren nem tiszta a helyzet. A 
legtöbb versenyt az idén Korom CAMP 
nyerte, azonban éppen a legutolsó verse
nyen, Petrczsényben gyenge formát mutatva. 
a döntőben kikapott a temesvári Lattertől, 
kit rajta kivül megelőzőleg Kormos KAC és 
Kozovich TAC is töbször vertek. Papírforma 
szerint a verseny teljesen nyilt, annál is in
kább, mert hir szerint Steinfeld is készül be- 
szállani. Mindezek dacára mégis Korom 
győzelmét tartjuk valószínűnek, mert petro- 
zsényi gyengébb formájának nem tulajdoní
tunk túl nagy fontosságot.

800 és 1500 méteren Kabát AAC éppen 
oly biztosan nyeri versenyeit, mint Péter a 
sprint távokon. A két táv közül egyiken 
biztosan rekordot is fog javítani. Helyre Ko
zovich, illetve Velcovici és Wild bírnak 
eséllyel. •

5000 és 10000 méteren a CAMP futói: 
Márton, Sárdy, Hensel és Wild, továbbá a 
a brassói Moldovan és Christescu kapitány 
bírnak elsőrangú eséllyel s minden attól függ, 
hogy miképen oszolnak meg a két távon. 
Legvalószínűbb, hogy Márton nyeri az 5000-et 

és Moldovan, vagy Christescu a 10.000 
métert.

A 4x100 méteres stafétában a KAC és 
az olimpiai stafétában az AAC rekorder 
stafétáinak, ha kompletten állanak fel, nem 
akad komoly ellenfele és csak helyezési 
esélyei lehelnek előbbiben a CAMP és TAC, 
utóbbiban a TAC csapatának. Mindkét 
távon valószinö a rekord megjavítása.

110 méteres gátfutásban az idei formák 
teljesen ismeretlenek. Azt hisszük azonban, 
hogy a verseny Neacsu és Imre közt fog el
dőlni. Ugyanígy vagyunk a 400-as gáttal is, 
melyen Nemes, állítólag, nem indul. Távol
létében Scarnagiu a favorit, ki mellett he" 
lyekre a titkos tippek egész légiója pályázik 
a biztos siker reményében.

Magasugrásban a Péter, Russu, Stefán 
triász küzdelme valószínűleg uj rekordot fog 
eredményezni. A helyezés sorrendjét eltalálni 
felelte nehéz, mert a három klasszis ugró 
közt már évek óta a momentán diszpozíció 
dönt. Mégis a Péter győzelme a legvaló
színűbb, mert egészséges lábbal őt az idén 
egyikük sem verte meg és még fájós lábbal 
is egyenlő eredményt ért el Russuval Petro- 
zsényban, sőt majd átvitte a 182-öt is má
sodik ugrásával. Másodiknak — esetleg 
egyenlő eredménnyel — Russu jöhet, de a 
Stefán második helye sem volna meglepe
tés, mert legutóbbi vereségeinek betegeske
dése volt az oka.

Nagy küzdelem és rekord várható a 
távolugrásban is, hol Fischer (TAC) az uj 
rekorder és petrozsényi legyőzője, Störzbach 
vívnak nasy harcot. Mindketten nagy formá
ban vannak és bármelyikük képes a rekor
dot megjavítani. Az aradi rekordkísérlet al
kalmával mutatott fölényes formája alapján 
mégis Fischernek adunk több esélyt a győ
zelemre. Harmadik itt is Stéfán lesz.

Hármasugrásban Störzbachnak nincs ko
moly ellenfele. Csak az a kérdés, hogy 
javit-e rekordot, vagy sem. Azt hisszük, igen.

Rúdugrásban Vájná KAC készül kikö
szörülni a petrozsényi csorbát. Ott a hirtelen 
emelés és az aztán beállott sötétség okozták 
meglepetésszerü vereségét. Akkori ellenfelei
vel minden bizonnyal el fog bánni, csak az 
a kérdés, hogy tavalyi ellenfele, Radu meg- 
tanult-e már ugrani. Tavaly ugyanis nagyon 
primitiv stílusban ugorva is szép eredményt 
ért el. Ha azóta tanult, akkor komoly ellen
fél lesz, ha nem, úgy Vájná biztosan nyeri 
versenyét. A helyekre Pável, Barabás, Pá
linkás és Feett bírnak esélylyel.

A helyből való ugrások közül a tavalyi 
bajnokokat:. Pétert és Goldenberget várjuk 
győztesnek az idén is, mert más támpontunk 
a jelölésre a tavalyi bajnoki versenyen kivül 
amúgy sincsen. A távolban Silver megszorít
hatja, sőt le is győzheti Goldenberget, a ma
gasban azonban Constantinescu csak helye
zési eséllyel bir Péter mellett, aki esetleg re
kordot is javíthat.

Súly- és diszkoszvetésben Dávid KAC 
ellenfél nélkül áll. Méterekkel nyeri mindkét 
számot. A súlyban rekordra van kilátása. 
Helyezést Pop Z. Colfea és Szabó KAC, a 
diszkoszban pedig Spolarich, Pop és Podvar- 
csek CAMP fognak elérni.

A gerelyvetés az Ullrich HTV és Dr. 
Corcan C. párharca lesz, melyből valószínű
leg Ullrich fog győztesként kikerülni, esetleg 
rekorderedménnyel.

Nem lesz azonban méltó ellenfele a ka
lapácsvetésben Bódédnak, ö is egyike a biz
tos győzteseknek. Eredménye vagy rekord 
lesz, vagy ahhoz közel álló. Garancia erre 
képességei mellett szorgalmas tréningje, me
lyek folytán már évek óta javítgatja ezen 
elhanyagolt sportág országos rekordját.

Szép eredményekre, uj rekordokra van 
tehát kilátás a bajnoki viadal alkalmából s 
ez a verseny lesz legbeszédesebb bizonyig 
téka annak, hogy a nagy elhanyagoltság 
dacára is, mellyel az atlétika ügyét a köz
pont az év folyamán kezelte — az nagyot 
fejlődött és ma már az európai nívóhoz 
közeledik. Nem kell tehát a bajnoki verseny 
eredményei miatt a külföld előtt szégyenkez
nünk, hanem büszkék lehetünk majd azok
ra különösen azért, mert azokat nehány 
lelkes egyesület minden központi propaganda, 
istápolás és favorizálás nélkül produkálta.



•Daréa dé seamă
maasupra turneului echipei selecționată a Clujului in (jrerma

* Echipa compusa diri 17 inși sub cönáuőerea 
subsemnatului diuL Popesfcu L și fag. Savu 
írJtt eCrt ífeCluj *n z*ua de 27 August 
1924 orele 0.35, -

Drümül pariddá frorilieră Cehoslovacă 
sa. facut cl. II tren accelerat' iar defa fron
tieră și pana la Drezda sá fácüt pe cl. Ill-a 
tren accelerat^ .

Ajungerea ín Drezda a fost în ?iua de 
28 August őreié 14 ühdé arri ájurís complect 
istoyiti din cauzat călătoriei, pé cl. III-a ünde 
pe. tót parcursul a fost maré aglomerație și 
din cauza duratéi drumülui.

• n ani vüt. ‘de înregistrat
nici o dificultate mai mare și nici heájün- 
suri din. partea purtărei personalului echipai, 

f Atât la frontiera germană, căt la ajun- 
gereá ín Drezda, nü,arii foșt întâmpinați de 
nimerii din partea lor, aceasta din cauza 
neexactităfei, datelor .ajühgéréi, telegrafiase 
de^ bpL. adică după informatiunile burnițe jâ 
frontieră Cehoslovaciei că riöi âjpngem.la 
frontiera germană la orele 16, arh telegra- 
fial în acest sen?. Iți realitate îiisă‘am ajuns 
la; frontieră- Iá őreié , 12. Delegat dl german 
cum am aflat /mai târziii rie aștepta la orele 
16 conform telegramei.

Cu atât mai călduroasă a fost primirea 
noastră după luarea contactului și pe tot 
timpul șederei noastre acolo.

, Această primire și atențiunea care irii-sa 
dat, peritru a o putea descrie ar trebui să 
posed , un talent special al condeiului, vbi 
încercă însă a, o descrie așa cum voi putea 
în mod rigid și rece, rariiănând însă în a- 
mintirea. tuturor . celor ce au participat dra
gostea și căldură cu care arh fost primiti și 
imbrătișaji în tot timpul. ,

, După ajungere am fost găzduiti la un 
hotel de primul rang dându-ni-se toată co
moditatea Și pensiunea întreagă.

Ce este de remarcat, este că din mo
mentul luărei contactului cu conducătorii spor
tivi de acolo, nici un rpoment nu ám fost 
lășați uitărei său neglijați ci tot turipul, cel 
puțin űriül diritré ei â fost cu noi, stându-ne 
la dispoziție . .

In ziua de 29 August ni-sa hratat În
tregul oraș șt dat föaté explicajiunileși rela
țiile necesare. . j

} Echipă a, vizitat țo^ce ja avut orașul 
Drezda ínsérrihát dé văzut: muzee, galerii, 
fabrici etc.. , ,

, Această atențiune noi nu voiri fi încă 
multă yr$me în stare a, o revanșă, ci ne ră
mâne numai â admira spiritul de abhegatie a 
conducătorilor sportului german, care nu au 
cunoscut interesele lor personale mai înainte 
de interesul sportiv al primirei unei echipe 
străine în tară Ia ei. v

In tot cazul pentru viitor, care sperăm 
că va mai dă deriziunea de a primi echipe 
străine, să. rie servească, ca exerhplu și ca 
o Școală de ceea ce trebue să facem atunci 
când avem echipă străină la noi, căci tre
bue să recunoaștem că primirea ce am făcut 
noi echipei g< rmane ri fost departe de a 
fi ö primire asămânătoare cu aceea ce am 
avut noi la ei. ...

Pentru complectarea atentiunei ce ni-sa 
dat, voi mai spune că în timpul ajungerei 
noastre și în timpul cât sau făcut jocurile 
în Drezda și Chemmitz, președintele federa
ției Germaniei de mijloc, nu putea^ fi cu noi. 
având soția pe patul de naștere în Hale.

Cu toate acéstéa însă na neglijat a 
ruga pe președintele administrativ, care éra 
tot timpul cu noi, a ne comunica și ruga 
să i scuzăm că nu poate fi cu noi.

, Cu toate acestea nu a putut răbda să 
nu ne salute, și în ziua de 31 August a ve" 
nit3hu un tren din Hale la Leipzig și a luat 
comactul cu noi stând între noi Pănâ laple- 
carea trenului proxim înapoi la Hole,t

Insfârșit ajungem la prima zi de joc, 2U 
Aliust 192Ă Când în, fafa . unui public ; 
meros unheaSă că echipele noastre să se 
măsoare în puteri și destoinicie.

। înainte de descriere^,Jocufa^ tr^bi£eKtó.j 
adaug că pé cărid noi am mers in nume e

Wuth. ț» îi ti 6.11 ce »/ .< -.uc
Ciutului și, r,h .credinja ca vomjuca contra 
échipéi oraȘuliii Drékdași Léipzig fa sfa piis 
în fată în ambéle zile echipa.aleasa a.Ger? 
faariiei, de mijloc, echipă,.șdectjpnată ,didire 
150 000 jucători, căej aceasta esté numărul 
de care dispune fedierjatiu,^^ 
n . ..După facerea faimalitaiudr obicinuite, la 
fluerațul arbitrului începe jfțpul. Echipa noas
tră îridepe joctil în fprriiatia. .următoare: 
Dâ?ar,ț Malnașy, Fazekas, Toth,
Tritsch’, Istvăhfn. Schultz, Rakitovschi, Bori- 
éiöcat, Déülsch Simt, j .,

In tot tiriipul jocuiuj echipele se prezjniă 
dé o putere egală neputând dovedi nici üná 
ő ȘUperioritate. Rezultatul de. Ar3 în favoa
rea lor, se, datorește norocului, sáü mái bine 
ziș arbitrului, ^ci aici ar putea mérge ar
bitrii noștri să irivefé cum se conduce uri joc 
în favoarea unei echipe. .

Cu. această opazje sá putut yed,ea că 
fatăde combatanții lor, njulț mai .jauni 
cri ai noștri, apărarea noastră foarte bună 
nu a mai putut, rezistă până, ,1a sfârșit fără 
concursul jconbatantilor, ‘de iipde rezulta ne
cesitatea dé a se dă toată atențiunea des- 
voltărei conbatantilor rioȘtri de care Clujul are 
absolută nevoe peritru a puteri forma o 
echipă bună.

Iri töt criztil a fost un joc foarte frumjos, 
echipa noastră, a prbdhs o inpresie frumoasă 
și a fost mult admirată- /,

Al doilea joc diri fótivá, indépedánte 
de voința canducătorilor, nu sa făcut în Leip- 
zig, după cum a fost fixat,, ci 'îh-Chemnitz..

Iri ziiia de 31 Augüst 1924 echipa noastră 
la orele .10 a plecat cü trenul spre Chemnitz, 
unde ám ajuns la orele , 13.

Dela gară am mers la uri restaurant nu 
tocmaj bun, unde echipa aproape nu a putut 
mâricri nimic și de unde am plecat aproape 
tóti bolnavi la.arenă deoarece jocul înce
pea la orele 15.30. Aici trebue șă adaug că 
înainte de eșire pe arenă cea mai mare parte 
a jucătorilor a trebuit să revadă mâncarea 
proastă ce am căpatat la restaurant, aȘa toii 
au fost complect slăbiți,

j ; După îndepliriireaformalitătildr obicinitiie, 
echipa noastră .obosită se găsește fată în 
fată cu échipa ,complect nouă și odihnită,.

Echipa noastră .începe jocul în formația 
următoare :4 Lázár, Malnasy, Pollak, Huza, : 
Tóth, Fazekas, Mureșah, Bonciocat. Raki
tovszky. Tritsch, Istvănfy. C^i toata oboseală > 
echipei noastre jocul se îpbepe cu o supe
rioritate din partéri noasfia dé úndé condu
cem jocul cu. 2! goluri. .

Din buriăvoiniâ arbitrului, nerritii egri-' 
leazâ după care echipa de cádé fcorfiplect 
eșind la iveala oboseálá. .

In ultimele minute ale pauzei a- doua 
cad 4 goluri dintre cate trei sunt absolut he- 
legale și contra cărora a protestat atât pub
licul cât în Special ziarele spörtive de.aColo. t

Cu toate protestürile arbitrul râzând ar
bitra fiecare gol de buh, ajungând astfel la 
rezultatul de 6:2 în favoarea lor.

Aceasta a fost o bârtidă șl rhai dovedit 
câștigată de arbitru. .

Cu ocaziunea acestui joc din nou s’a 
văzut ca apărarea numai nu este în stare a 
susține până Ia sfârșit un joc, atunci când 
combatantii nu pot da nici un concurs; or 
conbatantii noștri au fost sub tontă critica 
cu această ocaziune. t

După terminarea acestui joc cu primul 
tren ám fost duși la Leipzig unde am stat o 
zi „și am vizitat orașul, fot așa sub condu
cerea conducătorilor federației și cu mijloa
cele de transport ale lor.

Apropiindu-se timpii! dé plecare înapoi. 
pentru a evita canonul dusului pe cl. IlI-a, 
am simțit nevoia de legdrea încă a unui joc 
în condijiunile de a câștigă suma necesară 
complecfărei diferenței între cl. 111 și 11-a.

Pentru acest motiv am legat încă jocul 
cu aleasa.^raga corifrâ Sumei de 2000.—Ck

Asupra acestui joc nu pot spune decât 
ca echipa a fost obosită, încât nu é bütüt 
produce un joc, pred .fri^o^ Și .această 

L'caN íüné ’sa vázüt că înaintașii noștri riü sünt

facă.la înălțimea cerută, nici ca tehnică și 
nici ca.iufaălă.

, . Pupă terminarea ^ceștui jpc,, 0m plecat 
cu primul tren înapoi. Pé drüm hu ám avut 
nipi o„ dificultate sau neajuns; decât o copi
lărie,,a Jucătorului Rakitovsky, făciită pé tren 
și ■pentru eriije s'é vá trage la rașpurjdere 
prin Subcomisia dé judecată căreia i-se va 
face cerereri'. .y 'Á. ,__ । Cqpitgn üiürffiufiu.
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HÍREK
Olvasóinkhoz!

Az 1924—25 évi bajnoki szezon 
megkezdésével kapcsolatos anyag
halmaz miatt a „SPORT"-ot jelen 
számától kezdve állandóan 6 olda
lon és képekkel illusztrálva jelen
tetjük meg. Belföldi és külföldi hír
szolgálatunk tökéletes megszerve
zésével és a lapnak bővített terje
delmű kiépítésével azt célozzák, 
hogy olvasóinkat pontosan és rész
letesen informáljuk úgy a romániai, 
mint a külföldi sporteseményekről 
és objektív, megbízható krónikásai 
legyünk az egyetemes sportéletnek.

A technikai előállítás költségei és 
szerkesztőségünk, valamint tudósító- 
hálózatunk kibővítése újabb anyagi 
áldozatot igényelt tőlünk, amelyet 
szívesen hoztunk meg abban a re
ményben, hogy Románia sportkö
zönsége továbbra is megértéssel és 
támogatásával méltányolja az or
szág kulturális nívójának emelése 
érdekében kifejtett munkánkat. Á 
„SPORT" nem lukrativ üzleti vál
lalkozás, hanem a romániai sport
élet nehány lelkes rajongójának, a 
sporthirlapiróknak szócsöve, amely 
tanítani, oktatni, fegyelmezni kí
vánja a versenyzőket, az aktív 
sportolókat és a testedzés eszmé
jének híveit és ezzel az ország 
egyetemes sportéletének nívóját 
emelni.

Ehhez a kulturmisszióhoz kérjük 
a közönség támogatását és remél- 
jük, hogy megértéssel fogadja azon 
kényszerű elhatározásunkat, amely- 
lyei a „SPORT" árát a mai naptól 
kezdve

péídányonkónt 5 lejre 
emeltük fel.

Előfizetési áraink továbbra is a 
régiek maradnak és ezzel is doku
mentálni kívánjuk, hogy újabb 
anyagi áldozatainknak csak egy 
részét hárítjuk át a közönségre. 
Arra a hatalmas olvasótáborra, 
amely eddig is megértő támogatónk 
volt és amelynek pártfogását kér
jük a tartalomban megnövekedőit 
lap részére továbbra is.

Sporttársi üdvözlettel:
SnSPOfíT11 szer kosxtö  söge 

és kiadóhivatala

Alkalmazzunk „labdaszedő 
fiuk“-at a futballnál is. Az idé
zőjelbe szedett szavak a ten- 
niszpályák fürgelábu „tartozé
kaira1' vonatkoznak, azokra az 
apró sportkatonákra, akik olcsó 
díjazásért szolgálják a verseny
zők és passzionatus tennisze- 
zők kényelmét, amikor a szer
váláshoz összegyűjtik és át
nyújtják a szerteguruló labdá
kat. Ennek a rendszernek be
vezetése és a ;,labdaszedő fiuk" 
alkalmazása igen kívánatos vol
na a futballmérkőzéseknél is. 
A futballmeccsek határbiróí 
ugyanis, — a közönség és a 
játékosok gyakran hangoztatott 
kívánságával ellentétben — nem 
kötelesek a határvonalon kiju
tott futball-labda után szaladni 
és azt a határbedobást végző 
játékosnak átadni. Az ő felada
tuk főleg annak jelzése, hogy 
a pálya melyik pontján jutott 
ki a labda a játékból. Miután 
pedig úgy a határbiráknak, mint 
a játékosoknak tekintélyét nem 

emeli a tacsra jutott labda után 
váló futkosás, a mérkőzések 
sportszerű lebonyolítása érdeké
ben igen hasznos volna a labda
szedő fiuk alkalmazása. A pá
risi olimpiászon 8 fiatal gyer
mek végezte ezt a funkciót és 
biztosította a játék hosszabb 
megszakítások nélkül való foly
tatását. De nemcsak az olim
piászon, hanem Bécsben, Bu
dapesten, Prágában és a többi 
sportcentrumokban is, már régi 
gyakorlat a futballmeccseken a 
labdaszedő fiuk alkalmazása 
és igen kívánatos volna, ha á 
pályatulajdonos egyesületek ré
szére Romániában is kötelezővé 
tenné a szövetség a labdaszedők 
alkalmazását.

A biróbizottság részvéte. A 
cluji biróbizottság legutóbb meg
tartott ülésének határozata alap
ján részvétét fejezte ki dr. Ta- 
taru Coriolan egyetemi tanár 
urnák, a Comitetul Regional el
nökének édes atyja elhunyta al
kalmából,

Vatianu Sabin beteg. Vatianu 
Sabin, a cluji biróbizottság el
nöke hetek óta súlyos beteg. A > 
népszerű sportsmant és keresett 
futballbirót betegsége ágyhoz 
köti és jelenleg Aradon szülei
nél ápolják. Vatjanu Sabin he
lyettesítésével a cluji Comitetul: 
Regional dr. Leucuția Ion sző-, 
vetségi bírót bízta meg, aki 
ideiglenesen elnöke a biróbizott- 
ságnak. A biróbizottság szep
tember 19-én megtartott ülésén 
sajnálattal nélkülözte régi el
nökét, akihez a bizottság me
leghangú levelet intézett és azon 
reményének adott kifejezést, 
hogy a cluji bírák Vatianu Sa- 
bint, szeretett elnöküket friss erő
ben minél hamarább újra kő1- 
rükben üdvözölhetik. '<■

Czinczár Imre szövetségi fut
ballbirót felesége egészséges fiú
gyermekkel ajándékozta meg. 
Gratulálunk.

Redactor respons. - Felelős szerkesztő:
________ Dr. ERŐS VILMOS

STÖSSEL & CO.
CLUJ, CALEA VICTORIEI 20

Műszaki és fémáruk, angol ón, 
csapágy, fém, 10—80% ólom
áruk stb. engros. - Telefon 157

Uzoni& Tana
Műszaki és villanyszerelési vállalata 

Üzlet: Calea Victoriei 2. 
Műhely: Str. I. Maniu 17.

Telefon 210 CLUJ Telefon 210

Fűszer és csemege szükségletét 
legolcsóbban

Czinczár Imre
füszerüzletében szerezheti be

CLUJ, P. M1HAI VITEAZUL 36. 
(volt Szécbenyi-tér)

Naponta friss pörkölt kávé

Vas- és 
rézcsillároftat
a legizlésésebb kivitelben 
hálószobák, ebédlők, uri- 
szobák, szalonok részére 
gyárt, viszontelárusiíóknak 

olcsón szállít

KOVÁCS
villamos és vízvezeték 
szerelési vállalata és 

csillárgyára
GLaa-KOLOZSVáR

Piața Unirei (v. Mátyás 
király-tér) 17. szám.

Vidéki munkálatokat a 
lehető legolcsóbban vállal

Ll BÁL * CO.
Fémöntöde és gépjavilómühely
CflLER VICTORIEI 93

A női divat 
legszebb anyagai 

Grünwald és Steiner
női divatáruházában 
kaphatók

CLUJ, Piața Unirei 12

® U F E K
CLUJ, STR. SÁMUEL MICU 10.

minta szerint fest, 
vegyileg tisztít

Kati & Mendel
Piata Unirei 10.

Férfiruhák készen 
és méret után!

Angyal Drogéria
— Leitersdorfer •—

Junius havában — (Saját házában) 

Újonnan átalakítva! 
Calea Regele Ferdinand 18. 

Hirdessen a „SPORT" lapban!
Itt. DBUTSCH 
Orvosi műszerész 
és látszerész, PIAȚA UNIREI 9 

CONCORDIA 
bankház, pénzváltó és bizo

mányi üzlet 

dr. £orner Sándor 
és J^agu Jldám 

Cluj, Piata Unirii No. 8.

Tőkék elhelyezése legelőnyösebben. 
Kölcsönök folyósítása. — Ingatlan
közvetítés. Mindennemű bankszerü 
üzlet, tőzsdeügyletek lebonyolítása

Farkas Ignác
íHIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIinillllllllllllllinillllllilIM 

férfi és női 
cipőáruháza

Caléa Regele Ferdinand 20

Sportemberek I
Harisnyát
Sándortól

vegyetek !
Fő-tér 9. sz.

Sportembereknek 5% engedmény !

Czell Frigyes és Fiai
Dr. Czell Vilmos csoport 

sörgyár, rum- és likőrgyár, szesz- és 
bomagykereskedés

CLUJ, Strada Mănăștur 4—6.

Sörkülönlegességei:

„HERCULES"
barna tápsör és

„URSU“
világos sör Rudo|f

Mo.se B

ELŐNYÖS ÁRAK. TELEFON 857,


